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FARMATSEVTIK RETSEPT YOZUVIDA LOTIN TILI: QISQARTMALAR,
GRAMMATIK ME’YORLAR VA TIPIK XATOLAR TAHLILI

Rasulova Zamira Turdibaevna
Toshkent davlat tibbiyot universiteti, o‘qituvchi

Annotatsiya.

Mazkur maqolada farmatsevtik retseptlarni rasmiylashtirishda lotin tilining o‘rni,
retsept matnida qo‘llanadigan standart qisqartmalar, grammatik me’yorlar hamda amaliyotda
uchraydigan tipik xatolar tahlil gilinadi. Tadqiqotda retseptning an’anaviy tuzilishi (Rp., Misce,
Da, Signa va b.), dori shakllari va dozani ifodalovchi birliklarning lotincha yozilish goidalari,
birliklar kelishuvi (rod, kelishik, son), genitiv konstruktsiyalar va sifat—ot moslashuvi kabi
grammatik jihatlar yoritiladi. Xatolar tahlilida gisqartmalarni noto‘g‘ri qo‘llash, kelishiklarni
adashtirish, dori shakli va miqdor ko‘rsatkichlarini nomuvofiq yozish, hamda terminlarning
imloviy variantlari kabi muammolar ajratilib, ularni kamaytirish bo‘yicha metodik tavsiyalar
beriladi.

Kalit so‘zlar: retseptura, lotin tili, farmatsevtik terminologiya, gisgartmalar,
grammatik me’yor, genitiv, dori shakllari, doza, Rp., Signa, tipik xatolar.

JATUHCKUH SA3bIK B PAPMAIEBTUYECKOM PELIENTE: COKPAIIIEHUS,
I'PAMMATHYECKHE HOPMbI U AHAJIN3 TUIIMYHbBIX OIINBOK

Pacynosa 3amupa TypanbaeBna
TalmkeHTCKHi rocy1apCTBEHHBI MEAUIIMHCKUI YHUBEPCUTET, IIPENIOAABATEID

AHHOTaANHA.

B cratee paccmarpuBaeTcsi posib  JJATUHCKOTO  si3blIka B 0(OpPMIICHUU
(apMaleBTUUECKUX PELENTOB, aHAIU3UPYIOTCS CTaHJAPTHBIE DPELENTYpPHbIE COKpAaLICHMUS,
rpaMMaTH4YeCcKHe HOPMbI U TUIUYHbIE OIIMOKH, BCTpeyaroluecs B IpakThke. OcBemarTcs
TpaguimoHHasi cTpykrypa peuenta (Rp., Misce, Da, Signa u ap.), mpaBuia JIATUHCKOTO
HaIKMCaHUs JICKApCTBEHHBIX ()OPM U JIO3MPOBOK, COTJIACOBAHME IO POIY, YUCITY M MAAEKY,
UCIOJIb30BAaHNUE POAUTEIBHOIO TMaJeka M KOHCTPYKLUMH THIA «CYLIECTBUTENIbHOE +
npuiaraTenbHoe». B aHanmm3e OmMOOK BBUIEISIOTCS —HEMpaBHIBHOE — yNOTpeOiIeHHe
COKpAIlleHUH, CMeIIeHHe TMajekeil, HEeCOOTBETCTBHE  JIEKAPCTBEHHOW  (QOpMBI U
KOJMYECTBEHHBIX 00O03HAuYeHMWI, a Takxke opdorpaduueckue BapUaTUBHOCTH TEPMUHOB.
[Ipennaratorcs MeTOAMYECKHE PEKOMEHJAMU [0 CHUKEHHIO OIIMOOK U MOBBILICHHUIO
TOYHOCTH pelEnTYpPHOM 3aIllCH.

KuroueBble ci1oBa: perientypa, JaTUHCKUN SI3bIK, (papMalleBTUYecKasi TEPMUHOJIOTHS,
COKpalIeHHsl, TpaMMaTUYeCKUe HOPMbI, POAUTEIbHBIA MaJeX, JEKapCTBEHHbIE (HOPMBI,
no3upoBka, Rp., Signa, THmMuHbIE OMINOKY.

LATIN IN PHARMACEUTICAL PRESCRIPTION WRITING: ABBREVIATIONS,
GRAMMATICAL NORMS, AND AN ANALYSIS OF COMMON ERRORS
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Abstract.

This article examines the role of Latin in pharmaceutical prescription writing, focusing
on standard prescription abbreviations, grammatical norms, and common errors observed in
practice. It outlines the traditional prescription structure (e.g., Rp., Misce, Da, Signa), rules for
Latin notation of dosage forms and quantities, agreement in gender, number, and case, and
frequent use of genitive constructions and noun-adjective patterns. The error analysis
highlights misuse of abbreviations, case confusion, inconsistencies between dosage form and
quantity expressions, and orthographic variation in terms. The paper proposes practical
recommendations to reduce errors and improve accuracy and safety in prescription
documentation.

Keywords: prescription writing, Latin, pharmaceutical terminology, abbreviations,
grammatical norms, genitive case, dosage forms, dosage, Rp., Signa, common errors.

Brenenne

q)apMaIIGBTI/I‘-IGCKI/Iﬁ PELCHT ABJICTCA OJHUM H3 KIIIOYCBLIX JOKYMCHTOB B CUCTEMC
JICKApCTBEHHOTO O0ECTIeYeHHs, IIOCKOJIbKY OH (UKCHUpYyeT BpadeOHOE Ha3HAYeHUE,
PErIIaMCHTUPYCT OTITYCK JICKAPCTBCHHOI'O CPCACTBA U CITYKUT FHOPUJUICCKUM OCHOBAHUCM JUJISA
,Z[eI\/'ICTBI/Iﬁ (I)apMaueBT a. TouHOCTh U OAHO3HAYHOCTH peI_ICHTypHOI\/'I 3aIIMCHU HANIPpAMYHO CBA3aHbI
¢ 0e30IacHOCThIO TCpalrnu: mo0ast  ommOKa B Ha3BaHUH npenapara, MJO3UPOBKCE,
HeKapCTBeHHOﬁ (I)OpMe WK criocode MNPUMCHCHUA MOKCT NMPUBCCTH K HCBCPHOMY OTIIYCKY,
HCIIPaBHUJIIbLHOMY an/IeMy ", KaK CJICACTBHC, K PHUCKaM MJId IMalUuCHTA. B cBsa3u ¢ stuM
perenTtypa Tpedyer CTpOro CTaHAapTU3UPOBAHHON (DOPMBI U TTOHSATHBIX MPaBUI OPOPMIICHUSI.

I/ICTOPI/IIIGCKI/I Ba>XHBIM JJICMCHTOM pGHGHTypHOﬁ MPAKTUKH ABJIACTCA JIATUHCKUN
SI3BIK, KOTOPBII CPOPMUPOBAT YCTOWUUBBIE MOJEIN 3alIUCH U HAOOP TPaAULIMOHHBIX (GOpMYII,
O6€CHC‘II/IBaIOH_II/IX KpaTKOCTb U CTPYKTYPUPOBAHHOCTb JOKYMCHTA. Takue QJICMCHTHI, KaK Rp.
(Recipe), Misce (M.), Da (D.), Signa (S.)/D.S., BIOIHSIOT GYHKIHIO MPOPECCHOHATHHOTO
«KOJa» U IMO3BOJIAIOT YHI/I(l)I/II_II/IpOBaTB peueHTypHHﬁ TCKCT. OI[HaKO COBpCMCHHaAs IpPaKTHKa
IIOKa3bIBa€T, 4YTO COKpaIJ_IéHHaH JJaTUHCKAaA 3allluChb MOXET CTAHOBHUTHCA HUCTOYHHUKOM
3aTPYJIHCHUI: HEMPABUILHOE TPUMEHEHUE COKpAILCHW, HMX HEOJHO3HAYHOE YTEHHUE,
HapylIeHue mopsaka (GOopMyaT UM OTCYTCTBHE KITIOYEBBIX JJIEMEHTOB pEIeNnTa MPUBOIAT K
MHTEPIPETAIIMOHHBIM OIIHOKaM.

Hapsany ¢ cokpailieHusIMH CyIIIECTBEHHOE 3HAYEHUE UMEIOT TPaMMaTHYECKHUE HOPMBI
pelenTtypHoi naTelHU. Peuent omupaercs Ha OrpaHUYEHHBIM HAOOp KOHCTPYKIUH, cpeau
KOTOPLBIX HCHTPAJIBbHOC MCCTO 3aHUMACT pO,Z[I/ITeJ'ILHHﬁ IIagcx (gel’litiVUS) B MOJCIIAX THUIIA
«IeKapcTBeHHas Gopma + 4ero?» (Hampumep, pacTBOp 4ero-imdo), a Takke COrIacoBaHHE
CYIICCTBUTCIIBHOI'O U IMPUJIAraTCIILHOI'O 110 POAY, YUCITY U MAACKY. Ha MMPaKTUKC UMCHHO 3TH
IIpaBHJia YallC BCCTO HAPYIIAKOTCA: CMCIINBAKOTCA MAJACKHBIC (bOpMBI, JAOITYCKAIOTCsA OILINOKHU
COTJIaCOBaHUsI, HEBEPHO 0hopMIIstoTCs GOPMBI €TMHCTBEHHOTO U MHOYKECTBEHHOT'O YHCIIA, YTO
CHMXXAaC€T HOPMATUBHOCTD U SICHOCTD 3aIIMCH. I[OHOJ'IHI/ITGJ'IBHBIC TPYAHOCTH CO30Aar0T BOIIPOCHI
3alMCH  KOJMYECTBEHHBIX O0O3HAYCHUH W JO3UPOBOK, a Takke opdorpaduyueckas
BapHaTUBHOCTb TCPMHUHOB.
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AKTyaJbHOCTh HCCIEOBaHUs OOYCIOBICHa HEOOXOAMMOCTBIO CHCTEMAaTHU3UPOBAThH
peLenTypHbIE COKPAIICHUSI U TPAaMMaTHYECKUE TPeOOBaHUS, BBIIEIUTh TUITUYHBIC OIIMOKU U
NPEUIOKUTh MPAKTUYECKHE PEKOMEHIAMU [0 HX MPEIyNpexaeHUI0 B Yy4eOHOH U
npodeccuoHanbHOM cpene. DTO OCOOCHHO BaXKHO [UIsl MOATOTOBKHM OyIyluX Bpaded u
(dapmaieBTOB, MOCKOJBKY (DOPMHUPOBAHHE HABBHIKOB T'PAaMOTHOTO OQOpPMIICHHS pelenta
SBJIAETCS 4YacThlO MPO(PECCHOHAIBHON KOMIIETEHTHOCTH W KOMIIOHEHTOM KYJIBbTYpPBI
0€301MacHOr0 Ha3HAYEHUS JIEKapCTB.

Llens HacTOsIIIEH CTaThH — MPOAHATU3UPOBATH UCIIOIB30BAHUE JIATUHCKOTO S3bIKA B
(hapMarieBTHYECKOM pELENTe, 0XapaKTepH30BaTh HanboJee YyIOTPpeOUTEIbHBIE COKPALICHUS U
rpaMMaTHYeCKHe HOPMBI, 4 TAKXKE BBIIBUTH THUIIMYHBIC OIIMOKH W OMPEACITUTHh IYTH HUX
CHIDKEHHUA. [[1s1 nocTmkeHus 1enu pemaroTes cienyromue 3agadu: (1) onucarb CTpykTypy
perenta u (QYHKIMH OCHOBHBIX peHEnTypHbIX dopmyn; (2) cucTteMaTusupoBaTh
pacrnpocTpaHEHHBIE COKpAIIeHUs W MpaBuia Ux ynorpebieHus; (3) onpeaenuTh KIIOYEBHIE
rpaMMaTH4eCcKie MEXaHU3MBI (genitivus, COriacoBaHUE, YUCIO) U TUIIOBbIE HapylIieHUs; (4)
MPEITIOKUTh METOJAUYECKUE PEKOMEHAllMY, HAIPaBJIICHHbIE HA IOBBIINIEHUE TOYHOCTH U
CTaHJIapTHU3AIMH PELENTYPHOMN 3aMUCH.

JluteparypHsbiii 0030p

JlatrHCKUH A3bIK B (DapMaIieBTHYECKOH PEIeNnType pacCMaTpPUBACTCS B JIMTEPATYpPE
KaK KOMIIOHEHT, KOTOPBIH OJHOBPEMEHHO O00ECHEeUMBACT HCTOPUYECKH CIIOKUBIIYIOCS
CTaHJAPTH3AIMIO 3aIMCH ¥ CO3aET 30HBI MOBBIIIEHHOTO PHCKA OMMOOK M3-32 COKPAICHUNA U
«CXKAThIX» TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKLUMH. VYCIOBHO HCCIEIOBaHHUS M HOPMAaTHUBHBIE
UCTOYHMKM N0 TEeMe MOXHO OOBeAMHHUTh B TpuU HampaBineHus: (1) penentypa Kak
CTaHJApTU3UPOBAHHBIN TOKYMEHT U JIOTHKA €€ CTPYKTYpHI; (2) COKpallleHHUs U JIeKapCTBEHHAs
6e3omacHOCTh; (3) rpaMMaTHYecKue HOpPMBI «(papMalleBTUYECKON JIaTbIHM» KaK YCIOBHE
OJTHO3HAYHOCTH 3aITUCH.

1) Penentypa kak cTaHIapTU3UPOBAHHBIN TOKYMEHT

B pyxoBoactse BO3 Guide to Good Prescribing pa3nen o BBIIUCHIBAHUM pEIleNTa
MOTYEPKUBACT HEOOXOAUMOCTD SICHON M CTPYKTYPHPOBAHHOW 3aITMCH HA3HAYEHUS U OTJEIEHO
nosicHseT poib Onoka Signa (S) Kak yacTH, NpPeAHA3HAYEHHOM Ui WHCTPYKLIHHU
NaIMEeHTY/MapKUPOBKHU. DTO MOATBEPHKIALT, UTO pelenTypHas ¢popmyna (BKI0Uas JaTUHCKHE
9JIEMEHTHI) BBIMOJHAET HE TOJNBKO «TPAAMIMOHHYIO», HO M KOMMYHHUKAaTHBHO-
(GYHKIMOHATIBHYIO POJIb: pa3jienseT HHPpopMaLuio 17 GpapmaleBTa v Ui HalMeHTa.

2) CoxkparieHus: y100CcTBO VS pUCK HHTEPIPETAIIMOHHBIX OIIHOOK

CoBpeMeHHas JHTepaTypa Mo 0e30MacHOCTH MEIWKAMEHTO3HOW Tepanmuy CMeIaeT
aKIeHT ¢ «ynoOctBay cokpamieHuit Ha ux omuOkoonacHocTh. NCC MERP B mepeune
dangerous abbreviations yka3biBaet, uto JatuHckas abopesuarypa Q.0.D. (“every other day™)
MOKeT ObITh omubouHo nmpountaHa kak QD (“daily”) wim QID (“four times daily”) mpu
HEYETKOM HaruCcaHuH, u pEeKOMeH/1yeT nucarthb CJIOBaMH.
AmnanornyHyro mo3unmioo 3aHumaer ISMP, myOnmkys crnumcok error-prone abbreviations,
symbols and dose designations u mog4epKuBas, YTO HEKOTOPHIC COKPALICHUS CBS3aHBI C
MEIMKAMEHTO3HBIMH OIIMOKAMHU U TOJIKHBI UCKITFOYATHCS U3 MPAKTHKH.
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WNucTuTynnoHanbHble MOAXOBI K OTPAaHUYCHUIO COKpalleHui orpaxensl u 'y The
Joint Commission: opranu3anus ykassiBaeT Ha Hamuune “Do Not Use” crucka B CTaHIapTax
U MOTYEPKUBACT BAXKHOCTh CTAHAAPTU3UPOBAHHON TEPMUHOJOTHH JJIsl YMEHBIICHUS OIIHO0OK
UHTEepnpeTanuu. B npukiaaneix Mmatepuanax (Hanpumep, «Do not use» mocrepbl, OCHOBaHHbBIE
Ha noaxojax Joint Commission/opraHn3allMOHHBIX CIUCKAX) MOKa3aHbl TUITHYHBIE HEBEPHbBIE

9% ¢

npourenuss QD/QOD/U/IU u pexomeH0BaHa 3aMeHa Ha mojiHoe Hanucanue (“daily”, “every
other day”, “units” u T.11.).

BriBog  HampaBieHus: Jake eCiIM  JIATHHCKUE COKPAIICHUS  TPaTULIMOHHO
pacrpocTpaHeHbl, COBpEMEHHas JOKaszaTeslbHas W HOpMaTuWBHAas 0Oa3a 1O 0€30macHOCTH
JeKapcTB TpedyeT Jub0 CTPOroi CTaHJapTH3AIlMH COKpAIleHHi, MO0 OTKa3a OT Haubojee
OTIaCHBIX.

3) 'pammaTuyeckre HOPMBI U TUTIOBBIE OLITHOKHU

CopepxarenpHasi 4acTh padOT MO PELENTYPHOI JTaTUHU OOBIYHO COCpPENOTOYEHA Ha
TOM, YTO KOPPEKTHOCTh JOKYMEHTa OIpelessieTcsl COOMI0IEHUEM OrpaHHYeHHOro Habopa
rpaMMaTHYEeCKUX MOJIETICH: Mpexk/ie BCEro pOAUTENBHOTrO majiexa (genitivus) B KOHCTPYKIIUAX
BUJA <«JIeKapcTBeHHas (opma + yero?» U COIJACOBAaHUSA CYIIECTBUTEIBHOTO U
MPUJIAraTeIbHOTO TI0  POJNY/JUCITY/Tafexxy. OTH MEXaHH3MBbl II03BOJIIIOT COXPAaHUTh
OJTHO3HAYHOCTh Jaxe mpu “renerpaduom™ crmime penenrta. BO3, omuceiBas JOTHKY
BBINMCHIBAHUS HAa3HAYCHUs, (PAKTUUECKU 33aJaT paMKy: pelenT IOJKEH OBITh MOHSATHBIM U
JOCTaTOYHBIM JUIsl TPAaBUJIBHOTO OTIyCKAa M TPHUMEHEHHS, YTO JIEJIaeT T'PaMMaTHYECKYIO
TOYHOCTH M OTCYTCTBHUE JIBYCMBICTIEHHOCTH MPUHIUITUATHHO BaXKHBIMHU.

JloTIONMHUTENBHO COBpPEMEHHAs JUTEepaTypa, TMOCBSIIIEHHAS TEPMHHOIOTHH H
COKpAIlleHUsIM B JIEKAPCTBEHHOW OKYMEHTAIlMH, MOMYEPKUBAECT BAXKHOCTh YHU(DUKAIUH
(hopMaTOB YHUCIOBBIX 3HAYCHHH W TEPMHUHOJOTHHU, a TaKKe MOBTOPHO (UKCUPYET PHUCK
natuHckux abopesuaryp tuna QD/QOD. Takum 00pa3om, TuTepaTypHBIN 0030p MOKa3bIBAET
JIBa KJIFOYEBBIX TE3UCA!

JATUHCKAs pelenTypa COXpaHseT IIeHHOCTh Kak CTPYKTYpHUpPOBaHHas MOJENb
npodeccnoHanbHOM 3anucu (0COOEHHO B 4acTU (GOPMYJT U JIOTUKH IOKYMEHTA);

COKpAILIEHUS U “CokaTas’”’ 3allUCh JOJKHBI OLICHUBATHCS Yepe3 MPU3MY JIEKAPCTBEHHOM
0€30MacHOCTH: 4acTh a0OpeBHATyp MPU3HAHA OMACHON U MOAJIEKUT UCKIIOUEHUIO MITH 3aMEHe
MOJTHBIM HAINlMCaHHEM, a TpaMMaTH4YecKhe HOpMBI (genitivus, coriacoBaHue, eJUHOOOpas3ue
KOJINYECTBEHHBIX 0003HAUEHUIT) OCTAIOTCs 6a30BBIM YCIIOBHEM TOYHOCTH.

Meron nccnenoBaHus

B pabGore npuMeHEH KOHTEHT-aHAIM3 (JIOKYMEHTAJbHBIA aHaIM3) pEeLEeNTYypHbBIX
3amucell KaK OCHOBHOM METOJ MCClIeOBaHUsA. MeToj IpeanojgaraerT CUCTEMHOE H3Y4EHHE
00pa31oB (papManeBTUYECKUX PELENTOB C IIEJIbI0 BBISBJICHUS 0COOEHHOCTEN HCIOIb30BaHUS
JATUHCKOTO SI3bIKA ¥ THITMYHBIX OIMIHOOK.

Enunuier ananmsa:

penentypubie popmynsl u cokpamenus (Rp., M., D., S./D.S., N., aa, q.s. u 1p.);

rpaMMaTh4ecKre KOHCTPYKIHH (rpexae Bcero Genitivus, coryiacoBanue Cyur.+Hipuil.,
¢dbopmbl uncna);

0003Ha4YeHHsI IEKAPCTBEHHBIX (POPM, TO3UPOBOK M KOJIMYECTBEHHBIX MTaPaMETPOB.
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IIpouenypa:

0TOOp KopITyca perenToB/y4eOHbIX 00pa3iioB 6€3 MepCOHATbHBIX TaHHBIX;

pa3sMeTKa COKpalleHUH 1 TpaMMaTHYeCKuX GopM;

COIOCTaBJICHUE C HOPMATHUBHBIMU MOJIEISIMU PELENTYPHOU 3alHCH;

KJ1accu(uKanusi BBISABICHHBIX OIMMOOK (COKpalleHus, rpamMmaruka, opdorpadus,
CTPYKTYpa, 103UPOBKH);

000011eHNEe pe3yNbTaTOB M (OPMYIMPOBAHUE MPAKTUYECKUX PEKOMEHAAUUN IIO0
MPEIYIPERKACHUIO OITHOOK.

Hwxke mnpencraBieHbl pe3yabTaThl KOHTEHT-aHAM3a PELENTYPHBIX —3alHcei:
BBIJICJICHBI OCHOBHBIE TPYIIIBI OMIHOOK, OMUCAHBI MX TUIHYHBIC IPOSBICHUS U TIOKAa3aHO, KaK
MMEHHO OHH BIIUSIOT Ha YATAEMOCTh U OJJHO3HAYHOCTbH PEIeIITa.

1) OmmOku B cokpaiieHusx u GopMyIbHBIX dJIEMEHTaX

Hab6monenune 1. HaubGonee pacnpocTpaH€HHBIE HapylIEHUS  CBS3aHBI  C
UCIIOJIb30BaHUEM pelenTypHbIX cokpamenuit (Rp., M., D., S/D.S.) u norukoit wux
PacmoIoKEeHUsI.

Tunuuxele cayyau:

HEYHHU(PHUIIMPOBaHHOE O(GOpPMIIEHHE COKpAIleHU#l (TMPOMYCK TOYKH, CMEIICHHE
MIPOIMCHBIX/CTPOYHBIX OYKB);

nepecraHoBka Qopmyn (Hampumep, S. go D., orcyrctBue Misce npu
HEOOXOMMOCTH);

nponyck Signa (S./D.S.), u3-3a 4yero OTCYTCTBYET YacTbh, INpeIHa3Hau€HHas JUIs
MHCTPYKIIUU NalUEHTY.

AHaln3: COKpallleHUs BBIMOJHAIOT CTPYKTypupytomyto (yHkiuto. Eciu dopmyns
3aMucaHbl HECTAHIAPTHO WM OTCYTCTBYIOT, PELENT TEPsIET «CKEJEeT», a YTCHHE CTAHOBUTCSA
3aBHCHUMBIM OT JIOTAJI0K U OMbITa (hapMarieBTa.

I'pammaTnueckue ommOku (1aaexu, COrjiacoBaHUe, YUCIIO)

Hab6monenue 2. Camast «KpUTHYHAs» C TOUKH 3PEHHUS A3BIKOBOM HOPMBI Ipymnna —
OmMOKH B TPAaMMAaTHKE PELENTYPHOU JTaThIHH.

YacTo BcTpedaeTcst HapylIeHHue MOJIEH «IleKapcTBeHHast (opma + uero?»:

BMECTO POJIUTENLHOTO Ma/1eKa UCTIONIb3YeTCs] UMEHUTEIbHBIH;

CMEIINBAIOTCS. OKOHYaHUs, 0COOEHHO B CIIO’KHBIX TEPMUHAX U HA3BaHUSAX BELIECTB.

Ananu3: genitivus — KIJII0OYEBOM MeXaHU3M TOUHOCTH. Ero HapyiieHue nenaer 3amnuch
rpaMMaTHYECKH ¥ TEPMHHOJIOTUYECKH «HETPO3PavYHOi», 0COOEHHO B MHOTOKOMIIOHEHTHBIX
perenTax.

BoisBisitoTcss omMOKM COTJIacOBaHHSI MO POAY/4HCHTy/Manexy (Hampumep, MOpu
yKa3aHWUU CTEPHIIBHOCTH, 00JIACTH TPUMEHEHHS, (DOPMBI BBIITYCKA).

AHam3: HEcOTJacoBaHHWE YXYAIIAeT CTaHAAPTHOCTh 3allUCH W  TOBBIIIACT
BEPOSITHOCTh HEBEPHOT'O «CUMTBHIBAHUS» XaPaKTEPUCTHK IIperapara.

Berpeuaercst cMenieHne eIMHCTBEHHOTO M MHOYKECTBEHHOTO YMCIIa B 0003HAYCHUSX
JIeKapCTBEHHBIX (OpM (TabJIeTKH/KaICyIIbl/aMITyJIbl), OCOOCHHO MPH YKa3aHUH KOJIUYECTBA.
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AHanu3: rpaMMaTU4YecKd HEBEPHOE YMCIO YacTO CONPOBOXKIAETCS JIOTMYECKUMHU
omuOKaMu B KojudecTBe (Hampumep, «rabietka Nel(O»), dTo cHmKaeT ¢GOpMaTbHYIO
KOPPEKTHOCTb JIOKYMEHTA.

3) OmmOKH 1O3UPOBOK U KOJTMYECTBEHHBIX 0003HAUCHUA

Habmonenue 3. 3HauMMas YacTh 3aTpyJHEHHMI CBsi3aHa C 3alKChio J03bl U
KOJIMYEeCTBa!

HEOJIHO3HAYHBIE €IMHUILIBI (KOPOTKUE 0003HAYEHH S, KOTOPHIE MOTYT ObITh MPOYUTAHBI
JIBOSIKO);

pasuble popmatsl Apodeit B ogHoM nokymente (0,5 u 0.5);

HECOOTBETCTBHE MEXKIY JICKapCTBEHHON (POpMOIi M crlOCOOOM yKa3aHHUsI KOJIMYECTBA
(HampuMep, KOJIMYECTBO TaOJIETOK 0(POPMIICHO KaK KOJIMYECTBO /103).

AHanu3: OmUOKKA JO3UPOBAHUS U KOJIMUYECTBEHHBIX OOO3HAUYEHUN OTHOCSTCS K
KaTeropuu MOTEHIIMAILHO OMACHBIX, TOCKOJIBKY HAMPSAMYIO BIHUSIOT Ha OTITYCK U IIPUMEHEHUE
JIeKapcTBa.

4) Opdorpaduueckre U CTPyKTypHbIE HApYLICHUS

Habmonenue 4. Yacto dpukcupyrores:

opdorpaduyeckue BapHaluu TEPMHUHOB (cmemmenune JATUHCKOH u
«TICEBJI0JIATUHCKOI» (hOpMBI);

CMEIIIEHNE JIATUHCKON M HallMOHAJIbHOM 3amucu 0e3 eAMHbIX [IPaBul;

OTCYTCTBHE €JUHO00pa3usi B 0(QOPMIICHUH.

Amnanus: opdorpapudeckas HEOAHOPOIHOCTb caMa 0 cede He BCera MEHsIET CMbICT,
HO CHMXKAeT CTaHJapTHOCTb, 3aTPYyJHIET 00ydYeHUE U YBEIUYMBAET BEPOSATHOCTh HAKOIIJICHUS
OLINOOK.

KoHTeHT-aHanM3 MoKaszaja, YTO THUMNMYHbIE OIIMOKM pEHeNnTypHOH 3alucH
KOHIICHTPHUPYIOTCSI BOKPYT TPEX Y3TIOBBIX 30H:

cTpykTypa u cokpamenus (Rp., D.S., nopsanok dpopmyn);

rpaMMaTHKa PelienTypHOH JIaThIHU (genitivus, coriacoBaHueE, YUCIO);

JIO3UPOBKH/KOIMYECTBO (€AMHUIIBI, (pOpMAT YKCEJ, COOTBETCTBHE JIEKAPCTBEHHOM
dopwme).

OTH pe3ynbTaThl MO3BOJISAIOT MEPEUTH K MPAKTUYECKOM YacTU: COCTaBJICHUIO YeK-
JUCTa TPOBEPKU pelenta U pa3paboTKe METOJMUYECKHMX PEKOMEHIAIMH Mo O0Yy4YEeHHIO
«(hapMaleBTUUECKOM JaTbIHM» KaK aJrOpUTMH3UPOBAHHOMY HABBIKY.

[To uToram KOHTEHT-aHAIHM3a PEIENTYPHBIX 3aIMCEH BBISIBIICHBI YCTOWYHBBIE TPYIIITHI
OIIMOOK, KOTOpPBIE MOBTOPSIOTCS HE3aBUCHMO OT THUIIA JIEKAPCTBEHHON (POPMBI U CIIOKHOCTH
HazHaueHus. OMmMOKM 3aTparuBarOT Kak CTPYKTYpHBIE 3JIeMEHThl peuenta (popmyisl U
COKpAIIEHHS ), TaK U SI3bIKOBBIE MEXaHU3MbI PELIEITYPHO JaThIHU (Ta/1eXkH, COTJIACOBAHUE), a
Takxe opopmileHne 103UPOBOK U KonyecTB. Huyke npuBeieHa cuctemMaTu3anus pe3yibTaToB
C MIpUMEpaMU U MHTEPIIpEeTaIHeH.

1) Omubku COKpaIeHuit 1 peuenTypHbIX GopMyI

Pesynprar 1. Hambonmee uacTo BCTpe4alOTCs HapyIIEHUsS, CBS3aHHBIE C
HEYHU(PHUIIMPOBAHHBIM UCIIOIB30BAHUEM COKPAIICHUN M HEMIPABUIIBHOM CTPYKTYPOH 3aIHCH.

TunoBsie NPOSABICHUA:
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oTcyTcTBHE oOOsi3arenbHOro anmementa S./D.S. (Signa) — penenty HemocTaér
WHCTPYKIIWU TalUEHTY;

IPOM3BOJIbHAS 3aMUCh COKPAILICHUH 0€3 TOUKH WM ¢ BapuaTHUBHBIM HanucanueM (Rp
/ Rp./RP.);

CMellleHHe W mepectaHoBka (opmyn (Hampumep, S. 1o D., orcyrctBue M. mpu
HEO0OXOIMMOCTH CMEIIUBAHUS).

AHanu3: penentypHsie (GOpMYIbl BBINONHSIOT «KapkacHylo» ¢yHkuuio. [lpu
HapyIIEHUH CTPYKTYPBI PELENT CTAHOBUTCS MEHEE YUTAEMBIM, MOBBIIIAETCS PUCK HEBEPHOTO
TOJIKOBaHMS MHCTPYKLIUU M 3aTPYAHACTCS CTaHAAPTH3UPOBAH

3axiroueHue

IIpoBen€HHBIN KOHTEHT-AHAIN3 PELENTYPHBIX 3aMCEN IIOKA3all, YTO UCIIOIb30BAHKE
JATUHCKOTO sI3bIKa B (DapMaIieBTUUYECKOM DELENTE COXPAHSET BaXKHYIO POJb KaK CPEICTBO
CTaHJapTH3AIMH U KpaTKON (pukcaiyu Ha3HaueHHs. BmecTe ¢ TeM BBISBIEHO, YTO OCHOBHbIE
TPYIHOCTH CBSI3aHBI HE CTOJBKO C TEPMHUHOJIOTHUEH, CKOJIIBKO C COOITIOJIEHHUEM pelenTypPHBIX
dbopMyll M COKpalIEHHH, KIIOYEBBIX I'paMMaTHYeCKHX HOpM (IpexkAe BCEro genitivus u
COIJIACOBAHUE  CYIIECTBUTEIBHOTO C  MpUiIaraTelibHbIM) H  TOpaBuiI  OGOpPMIICHHS
J03UPOBOK/KOIIMYECTBEHHBIX MTOKA3aTEIEH.

K tunuunbiM ommOkam otHocsTes: (1) HapylIeHHE CTPYKTYpPBI perenTa U MpoIrycK
omoka Signa (S./D.S.), dro [nemaeT WHCTPYKUWIO TMAIMEHTy HEMOJHOW; (2)
HEYHU(UIIMPOBAHHOE WJIA OMIUO0YHOE YIIOTpeOIeHNE COKpalIeHuil; (3) cMeneHne naaeKHbIX
¢dbopM 1 HecoriaacoBaHHe FPaMMaTHYECKUX KaTeropuii; (4) HeoJHO3HAaYHAs 3aIUCh J103, €IMHHULL
u3MepeHus u popmata yuceln. JJaHHbIe HApYIIEHUS! CHUXKAIOT OJTHO3HAYHOCTh HHTEPIPETAIuU
pelenTa, OCIOXKHSIOT €ro WCHOJHEHHWE M MOTEHLUUAIBHO TMOBBIIIAIOT PUCK JIEKAPCTBEHHBIX
OLINOOK.

[IpakTHueckass 3HAYUMOCTb  pPE3YyJbTAaTOB  3aKJIOYAETCSI B BO3MOXKHOCTH
paccMaTpuBaTh PEUENTYPHYIO JIATHHb KaK alTOPUTMHU3UPOBAHHBIN HAaBBIK, KOTOPBIN
nenecoobpaszHo GopMupoBaTh uepes: (a) oOydeHHe CTaHAApTHOM CTPYKType perenta; (0)
OCBOEHHE OrpPaHUYEHHOr0, HO YCTOWYMBOro HaOopa Oe30macHbBIX COKpalleHui; (B)
CHCTEMaTHYEeCKYI0 OTpabOTKy rpaMMaTHUECKUX Mojenel (genitivus, corjacoBaHHe, YHMCIO);
(r) aHTHOMMOOYHBIE YIMpPa)KHEHHUsS Ha HCIpaBIIEHUE TUIIOBBIX HapylleHuil. B mepcrextuse
PEKOMEHAYeTCS paclIMpUTh KOPIYC AaHaTU3UPyeMbIX 00pa3loB, pa3paboTaTh YeK-JIUCT
CaMONPOBEPKU pelLenTa M BHEAPUTH €AMHBbIE TPeOOBaHUSA K OGOPMIICHUIO PELENTYPHBIX
3anucel B yueOHON U KIMHUYECKOH MpPaKTUKE.
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